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Noms indigènes de végétaux du. Mênabê septentrional 

(Madagascar) 

Par J. Léandri et J. Faublée. 


t 

Ayant eu à séjourner, il y a quelques années, dans la partie Nord 
de l’ancien royaume sakalave du Mcnabé, l’un de nous a recueilli, 
lorsque la chose était possible, les riêms dont se servent les habitants 
pour désigner certaines plantes. Une première liste de ces noms est 
^donnée ci-dessous : ils sont de valeur-un peu inégale, parce qu’il 
n’a pas toujours été possible de s’adresser à des informateurs d’une 
compétence reconnue. Cette liste pourra néanmoins, nous l’espérons, 
être trouvée intéressante à divers titres. 

Cei'tains noms ont été omis volontairement parce que leur sens 
est déjà bien connu, ou qu’il est le meme dans toute l’île. On en trouve' 
en particulier plusieurs cités dans le travail de Louvel, « Les forêts 
de l’Ouest de Madagascar », paru dans VAgriculture pratique des 
pays chauds en 1913. Nous avons également comparé les noms 
recueillis avec ceux cités par J.. Richardson (New Malagasy — 
English dictionary, Tananarive, 1885). Ce travail, qui englobe les 
mots sakalaves, tient compte des acquisitions antérieures consi¬ 
gnées dans les travaux des Jésuites français, en particulier dans le 
Dictionnaire Webber, publié à la Réunion en 1853. Enfin noùs avons 
utilisé le travail d’A. Dandouau ( Catalogue alphabétique des noms 
malgaches de végétaux (Tananarive, Imprimerie Officielle, 1909), 
travail ayant servi de base à celui de Heckel : Les plantes utiles 
de Madagascar, paru dans les Annales du Musée Colonial de Mar¬ 
seille en 1910), ainsi que certaines publications de H. Lecomte x , 
de MM. H. Perrier de La Bathie et H. Humbert. La lettre L, 
dans la liste suivante, figure après les noms de plantes déjà cités 
par Louvel ; de même les lettres R et D se rapportent à celles citées 
par Richardson et Dandouau. Lorsque le nom scientifique corres¬ 
pondant est le même que celui cité dans ces ouvrages, la lettre L, 
R ou D est répétée après le binôme linnéen. Enfin M. H. Perrier 
de La Bathie a bien voulu accepter de lire notre manuscrit et 
faire quelques observations, signalées par les lettres « H. P. B. ». 
Nous le prions d’agréer nos respectueux remerciements. 

1. L’ouvrage de H. Lecomte : Les Bois de la Forêt d J Analamazaotra (Paris, Challa* 
mel, 1922) mentionne seulement 4 noms Vernaculaires identiques à des noms cités 
ici ou très voisins ; encore sont-ils appliqués à des plantes différentes. Cette remarque 
confirme simplement les différences bien connues entre les Flores des deux versants 
de File. 

Bulletin du Muséum , 2 e série, t. XVII, n° 5, 1945. 
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Les personnes appelées à lire ce travail n’étant pas obligatoirement 
des botanistes de profession, nous faisons suivre les noms scienti¬ 
fiques de l’indication de la famille. Les noms d’auteurs de simples 
variétés n’ont pas été cités. 

Un certain nombre d’arbres, cités par Louvel et revus par l’un 
de nous, n’ont malheureusement pu être trouvés en fleurs, ce qui a 
empêché leur identification botanique. 

Les étymologies, plus spécialement dues à J. Faublée, sont don¬ 
nées seulement ici comme vraisemblables ; nous espérons toutefois 
que les malgachisants reconnaîtront à beaucoup d’entre elles un 
caractère de certitude. 

Les abréviations suivantes ont été employées dans les compa¬ 
raisons avec d’autres dialectes ; h. — hova ; b. = betsileo ; bm = 
betsimisaraka ; sih. = sihanaka ; tsim. = tsimihety ; s. = sakalava ; 
tan. .= tanala ; tank. = tankara. 


A 

Adabolahy (D.). Ficus cocculifoîis Bak. (Artocarpacées). 

Aimarana. Ecliptaerecta L. (Composées). 

Akatambivihv (l‘herbe des sarcelles). Panicum colonum L. (Graminées). 
Aleriky. Psorospermum androsaemifolium Bak. (Hypéricacées). 
Amboalhazo. Lippia nodiflora Michx. (Verbénacées). 

Ampangayihy (fougère — fruit). Pellaea Boivini Hook. (Polypodiacées). 
Anakaraky (D. ; L. : anakaraka) (enfant de la corde). Cordyla madagas - 
cariensis R. Vig. (Légumineuses). 

Anamofetra. Oldenlandia panicülata L. (Rubiacées). 

Andriambazaha. Desmodium sp. (Légumineuses). 

Andrianamora (allusion à un rôle dans la circoncision ?). Protorhus sp. 
(Anacardiacées). 

Antaly (D. : Antady) ..Dioscorea Anialy Jum. et Perr (D.) (Dioscoréacées). 
Antaraky. Ipamoea sp. (Convolvulacées). 

B 

Bakaky (R. ; D. : bakaka). Sorghum bulgare Pers. (nom en usage aussi 
chez les Bara) (Graminées). 

Banaka (signifie « fendu » en Bara ; allusion probable à la forme bilobée 
des feuilles). Bauhinia Hildebrandtii Baill. (Légumineuses). 

Banaka fotsy. Bauhinia porosa Boiv. ex Baill. (Légumineuses). 
Banaka mena. Bauhinia Hildebrandtii Baill. (Légumineuses). 
Betondro (« beaucoup de doigts »). Panax Gre.-ei Drake (Araliacées). 
Bozaka (D., R.). Imperata arundinacea Cyr. (Graminées). 

E 

Elakelaky. Dioscorea lucida Scott EU. (Dioscoréacées). 


) 



Famahisosa (« qui sert à faire des liens et présente un rhizome ». Lygo- 
dium Kerstenii Kuhn (Schizaeacées). 

Famata (D. ; L. : famaty : divers Euphorbia). Euphorbia leucodendron 
Drake (Ëuphorbiacées). 

Famata (D.). Cynanchum Danguyanum Choux (Asclépiadacées). 
Fandribiditsy (cf. D. : fandrikibilisy et Fandrikibodisy : Smilax Kraus- 
siana Meissn.) (fandrika, piège). Asparagus sp. (Liliacées). 

Fandro (qui baigne, endroit où on se baigne). Pandanus cf. variabilis 
Mart. (Pandanacées). 

Fangahanga (cf. D. : fanganga = Bioscorea macabiha Jum. et Perr.}. 

Dioscores heteropoda Bak. (Dioscoréacées). 

Fangy. Phyllanthus nummulariaefolius Poir. (Ëuphorbiacées). 
Farahetsy. Harpagophytum leptocarpum Dcne (Pédaliacées)* 

Fengoky (cf. L. : fingoko ; arbre indét.). Givotia madagascariensis Baill. 
(Ëuphorbiacées). 

Fengoky. Poinciana lencantha R. "Vig. mss. (Légumineuses). 

Feboha (cf. D. : faiboha). Stachytarpheta indica Vahl. (Yerbénacées). 
Fotikahasy (de hasy, remède végétal ?). Salaria madagascariensis DC. 
(Hippocratéacées). 


H 

Havoanala (cf. Havoa, mot désignant certains arbres, buissons). Turraea 
sp. (Méliacées). 

Havoanala. Bauhinia Gre^ei Baill. (Légumineuses). 

Hazoambo (D.; L. : « Homalium involucratum Baill. ou leucophlœum Tul. ») 
(« l’arbre haut »). Bivinia Jalberti Tul. (Flacourtiacées). 
Hazodxmoha. Alsodeia arborea Thouars (Violacées). 

Hazofcty (« arbre blanc »). Calantica biseriata H. Perr., var. (Flacour¬ 
tiacées) . 

Hazomalanga (D. : hazomalangy ; L.) (« arbre haut ? ») 1 ; dans H. Le¬ 
comte (Bois d’Analamazaotra), hazomalany = Casearia nigrescens) 
Hernandia Voyroni Jum. (cf. Hazomalana) (Hernandiacées). 
Hazomamo (D., tan.) (arbre ivre 2 ). Blumea Wightiana DC. (Composées). 
Hazomamo sarikasy. Scoparia dulcis L. (Scrofulariacées). 

Hazomanga (D.., R.), « arbre sombre » ou « arbre bleu » ; employé dans les 
cérémonies de la circoncision ?) Cynanchum eurychitoides K. Schum. 
(Asclépiadacées). 

Hazombato (D., b. et bm.) (arbre des pierres). Pentas mussaendoides Bak. 
(Rubiacées). 

Hazombohabe. Indigofera sp. (Légumineuses). 

Hazomena (D. ; L. : Khaya madagascariensis Jum. et Perr. (Méliacées). 
(Arbre rouge). Erythroxylon nitidulus Bak. var. (Erythroxylacées). 


1. Malaria, qui sent mauvais (à cause de l’odeur de camphre) (H. P. B.). 

2. Un certain nombre de noms commençant par la racine hazo, arbre, désignent 
néanmoins des plantes herbacées. 



Hazompasy (L. : hazompasa ; D. : hazompasiantely = Alsodeia Greveana 
Baill.; Lecomte (Bois d’Analamazastra) : hazompasika = Savia oblongi- 
folia Baill. (arbre du sable). Alsodeia longipes Tul. et A. arborea 
Thouars (Violacées). 

Hazonosy. Dichrostachys cf. tenuifolia Bth. (Légumineuses). 

Hazotavoanga (arbre-bouteille). Pachypodium menabeum Leand. (Apo- 
cynacées). 

Hazovony, hazovongy. Bhynchosia cyanosperma Benth. (Légumineuses). 

Hola (cf. holatra, champignons). Dracaena cf. reflexa Lam. (Liliacécs). 

I 

Jbaka (Divergeant ; allusion à la forme du fruit après la déhiscence ?). 
Millettia lenneoides Vatke (Légumineuses). 

Indriambazaha. Buettneria sp. (Sterculiacées). 

K 

Kabijo (D.). Tacca pinnatifida Forst. (Taccacées). 

Karabola (cf. R. : Karabo = Entada scandens Bth.). Phaseolus Grctn- 
didieri Baill. (Légumineuses). 

Katrafay (L. : Katrafahy ; D.). Cedrelopsis Grevei Baill. (D. ; L.) (Mélia- 
cées). ' - . 

Kidady (petit grand-père ?). Desmodium Scalpe D. C. (Légumineuses), 

Kididitsy. Gresvia sp. (Tiliacees). 

Kifio, Kifioho. Acalypha leptomyura Baill. (Euphorbiacées). 

Kihosa, Kiosa (faible, pauvre, lâche). Paullinia pinnata L. (Sapinda- 
eées). 

Kilanjaho, Ivilanjaha (« tamarinier allongé en bandes »). Allophylus 
majungensis Choux, var . (Sapindacées). 

Kilefo (Petite sagaie, sagaie — jouet). Panicum sp. (Graminées). 

Kisalenjo, Kisoalexjo (cf. D. : Kisilenja = Vrena lobata ; kisalenjy = 
Triumfetta sp.). Urena lobata L. (Malvaeées). 

Kisamposampo. Senecio melastomaejolius Bak. (Composées). 

Kitsendro. Commiphora lasiodisca Ii. Perr. (Burséracées). ' ' 

Kotika (nom d'un oiseau !). Croton sp. (Euphorbiacées). 

L 

Laimbendro. Cynosorchis flexuosa Lindl. (Orchidacécs). 

Laza (D., h.) (renommée, donnant la renommée, et sans doute plantée^ 
comme telle ; une plante est connue sous ce nom chez les Bara). Adenia, 
firingalavensis Ilarms. (Passifloraeécs). 

Laza. Commiphora Guillaummi H. Perr. (Burséracées). 

Lengo (cf. D. : nom générique provincial des plantes servant à noircir 
les dents » ; « laingo » désigne dans le Nord-Ouest les espèces du genre 
Paederia ; R. : «plante grimpante »). Paederia Grevei Drake (Rubiacées)- 

Lengomena. Id . (« Lengo » rouge). ^ ■ 

Lenza. Acacia , cf. spinosa Mari, et Engl. ? (Légumineuses). 

Lenzo. Urena lobata L. var. sinuata (Malvaeées). 
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Lenzolambo {« lenzo » des sangliers [Potamochères]). Hibiscus sp. (Mal- 
vacées). 

Lombiro (D. ; R.). Cryptostegia madagascariensis Boj. (D.). (Asclépia- 
dacées). 


M 

Mabolesaka (D. : mahabolotsaka ; L.) Turraea sp. nov. (Méliacécs). 
Madosoravy (feuille de ?). Ixora, cf.' cremixora Drake (Rubiacées). 
Mahabiby (D. : mahabiba = Anacardium occidentale L. (Anacardiacées) ; 
(R.) (du swahili ?). Gardénia suavissima A. M. Hom. sp. nov. (Rubia- 
cées). 

Mahavoalahy (qui peut atteindre les mâles). Leandriella oalvata R. Ben. 
(Acanthacées). 

Maheritola (fort quant aux os). Olyra latifolia L. (Graminées). 
Manariandro (qui protège des mauvais destins). Ambrosia maritima L. 
(Composées). 

Manary (D., L., R.) (de ary, rejeté, évité ?). Albizzia sp. (Légumineuses) ; 
[Dalbergia d'après Dandouau et Heckel ; D. ikopensis Jum. d’après 
Louvel ; « bois de rose » pouf Richardson). 

Manazara (qui partage). Pentopetia alba Jum. et Perr. (Aclépiadacées). 
Mandaly (qui rampe ?), cf. D., Mandadiana = Ludwigia fussiaeoidès 
Lam.). Jussiaea ovalifolia Sims (Œnothéracées). 

Mandomeafero (de afero, bile ?). Tephrosia linearis Pers. (Légumineuses). 
Mandriambobolafito. Combretum sp. (Combrétacécs). 

Mànganovasy. Tragia furialis L. (Euphorbiacécs). 

. Mangarahara (R., D., L., Hcckel). Stereospermum euphorioides DC. (D.) 
(Bignoniacées). D’après Heckel, ce nom désigne aussi des Phylloxylon 
ou Neobaronia (Légumineuses). 

Mangarahety. Boerhaavia diffusa L. (Nyctaginées). 

Mangilio (amer, piquant ?). Obetia ficifolia Wedd., ou morifolia Bak. 

(plante urticantc) (Urticacées). 

Mangitohezitra. Combretum villosum Tul. (Combrétacées). 

Maroaka (beaucoup habituellement ensemble ?). Calliandra cf. alternons 
Bcnth. (Légumineuses). 

Marosofy (beaucoup d’oreilles). Polypodiurn sp. (Polypodiacécs). 
Matalhazo (de tala, nom désignant certains arbres ; cf. talamena p. ex.). 

Acridocarpus excelsus A. Juss. (Malpi ghiacces). 

Matambelo (D.,: matimbelo ; L.) (le mort vivant, à cause de leur facilité 
de reprise ; cf. Perriër de la Bathie, Révision des Burséracées de Mada¬ 
gascar, Mém. Muséum, XVIII, p. 273 et s.). Commiphora lasiodisca 
II. Perr. ; C. Guillaumini H. Perr, ; C. grandifolia Engl. (Burséracccs) ; 
et Poupartia gummifera Spraguc (Anacardiacées). 

Mavotaho (tige jaune). Tragia Tiverneana Leand. (Euphorbiacées). 
Menahy (D., h. : Erythroxylum ampullaceum Bak. ; dans Lecomte (Bois 
d’Analamazaotra) = Gomphia anceps Bak.) (de ahy, soin ?). Erythro¬ 
xylum retusum Baill. (Erythroxylacécs). 

Mera (L.). Vitex sp. (Verbénacées) (cf. Merana = Brachylaena) (Compo¬ 
sées). 

* Mesoravo (« Vert gai »). Acalypha sp. (Euphorbiacées). 
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Miha (D.). Dalechampia subternata Müll. (Euphorbiacées). 

Mihabe. Obetia ficifolia Wedd. (Urticacées). 

Mihandambo (Miha de sanglier {Potamochère]). Dalechampia subternata 
Müll. ; D. clematidifolia Baill. (Euphorbiacées). 

Moita (D. : « cypéracée » ; Heckel : « racine odoriférante, onguent »). 
Pycreus polystachyus P. B. (Cypéracées); 

Monongo (D., L.), cf. swahili manugu, gomme qui coule de certains 
arbres). Erythrina cf. Sacleuxii Hua ; Poinciana regia Boj. (Légumi¬ 
neuses). 

Moramaitso (facilement vert). Impatiens aff. majungensis H. Perr. (Bal- 
saminacées). 

Morarendriky (qui se renverse facilement ?). Ruellia cyanea Boj. (Acan- 
thacées). 

Motomato (cf. motomaso = Grangea maderaspatana (Composées). Nel- 
' sonia campestris R. Br. (Acanthacées). 

N 

Nifonakanga (D. : nifînakanga ; R. : « espèce de Commelina) (« dent de 
pintade »). Cyanotis nodiflora Clarke (Commélinacées). 

Nonontandraka (mamelle de tanrec). Vitis rhodotricha Bak. (Vitacées). 

O 

Oviala (D., h. ; cf. malais : ubi alas ; ovy est le nom générique des tuber¬ 
cules (h.). Dioscorea heteropoda Bak. (Dioscoréacées). 

Ovio. Dioscorea maciba Jum. et Perr. (Dioscoréacées). 

P 

Patikakoho (patika, archaïsme pour fatika ; « ergot de poulet », à cause 

- des ramilles spiniformes). Fluggea microcarpa Bl. (Euphorbiacées). 

Pirahazo (D.) (« arbre à caoutchouc »). Mascarenhasia lisianthiflora DC. 
(Apocynacées 1 ). 

Popoly. Tabemaemontana sp. (Apocynacées). 

R 

Rangodrangobalala (D. : Rangoragobalala) (égratignure, morsure de 
sauterelle). Hibiscus cf. diversifolius Jacq. (Malvacées). 

Redampa. Asystasia gangetica T. Anders. (Acanthacées). 

Rehampy (R. ; reapy, « arbre »). Alsodeia spinosa (Bvn. mss.) Tul. (Vio¬ 
lacées). 

Rehe (L.). Salacia madagascariensis DC. (Hippocratéacées) (cf. L. : Lan- 
dolphia Perrieri Jum. (Apocynacées). 

Remendo. Leandriella valvata R. Ben. (Acanthacées). 

Remeso (mesoj couteau ; allusion à la forme du limbe). Polypodium 
punctatum L. (Polypodiacées). 

1. Ce nom était surtout employé pour désigner YEuphorbia Pirahazo, arbre à caout* 

■chouc devenu rarissime (H. P. B.). . 





Hemoro (mora : bord}. Acacia minutiflara Drake (Légumineuses). 
Remotiny. Hypoestes Decaryana R. Ben. (Acanthacées). 

Rinarina. Psiadia altissima Benth et Hook. (Composées). 

Ririkiriky (cf. mariry, dépouillé ; feuilles sans limbe). Asparagus sp. 

(Liliacées). - * 

Rohxmena (rohy : plante épineuse ; mena, rouge). Mimosa cf. Campenoni 
Drake (Légumineuses). . 

Rombabe (cf. R. : Romba = Ocimum suave Willd., b. et tank.). Ocimum sp. 
(Labiées). 

Rotsy (D. ; cf. rotra). Eugenia sp. (D.) (Myrtacées). 

v y 

i 

S 

Sabotraka (D. : Scirpus lacustris , h. (Cypéracées) ; cf. R., Sabotraboay 
Amarantus spinosus). Amarantus tristis L. (Amarantacées). 
Sakaveronala (de sakaviro, gingembre; « g. de la forêt »). Gloriosa 
virescens Lindl. (Liliacées). 

Sakoambanditsy (D. ; L‘ : Sakoabanditsy). Poupartia silvatica H. Perr. 
(Anacardiacées). 

'Sambalahy 1 (D. } h.) (« Samba », mâle). Albizzia Boivini Fourn. (Légu¬ 
mineuses). — Albizzia Sassa Macbr. (Légumineuses). 
Sambalatrimanga. Macphersonia gracilis O. Hofï. (Sapindacées). 
.Sanananapa. Dicliptera sp. (Acanthacées). 

Sanasy. Pentopetia elastica Jum. et Perr. (Asclépiadacées). 

Banatry (D.) (mauvais esprits ; plante qui écarte les mauvais esprits). 

Tragie Twerneana Leand. (Euphorbiacées). 

Sanira (cf. É., D. : Saniry). Phyllanthus sp. (Euphorbiacées). 

►Sarihasy (image, semblant, de remède ou de plante sacrée). Qmphalea 
palmata Leand. (Euphorbiacées). 

:Sarivanzo (cf. sarivazo, perroquet 2 .) Hibiscus sp. (Malvacées). 
.Sarivoanzo (« semblant de « pistache de terre ») (D.). Adiantum confine 
Fée (Polypodiacées). 

:Savalika (cf. sava : clair, défriché). Croton Greveanum Bail!, var. borealis 
(Euphorbiacées). 

;Selibe (D.) (sely : Grewia ) Grewia afï. serratula Baill. (Tiliacées). 
Selivaratsy (« sely » de la foudre ?, ou « scly » mauvais ?). Tréma orien - 
talis Bl. (Ulmacées). 

:Sely (D. ; R. ; L.). Grewia sp. (Tiliacées). — Grewia lavanalensis Baill. 
' (Tiliacées). 

Singena. Macphersonia gracilis O. Hofî. (Sapindacées). — Albizzia 
Bernieri Fourn. (Légumineuses). — A . calcicola R. Yig. ? ; A. boinensis 
R. Yig. 

Soahazo, (<c bon arbre ») (ou bel arbre, H. P. B.). Stephanodaphne cremosta - 
chya Baill. (Thÿméléacées). 

Soamendo. Ixora leptoclada Drake (Rubiacécs). 

/ <So aranja. Cynoglossum cf. micranthum Desf. (Borragacées). 

Soasompo. Neuracanthus Leandrii R. Ben. (Acanthacées). 

1. Il existe un Sambavavy (« Samba » femelle) qui est aussi un Albizzia (H. P. B.). 

2. Ce mot appartient plutôt aux dialectes du S. E. de Pile (H. P. B.). 



Sofimbato (D., h. ; R. : Kitchingia ?) (Crassulacées) ; Vakinankâratra) 
(« oreille de pierre »). Nephrolepis cordifolia (L.) Pr. (Polypodiacées). 

Sofinakanga (« oreille de pintade »). Cômmelina cf. latifolia A. Ricli.. 
(Commélinacées). 

SokonrerÉ (« côtes de tortue » ?). Corchorus afï. hamatus Bak. (Tilia~ 
cées). 

Somoro (D. : Croton Greveanum). Croton Elaeagni Baill. var. antsingyensis 
(Euphorbiacées). 

Somorobe (D. : somoro). Croton Greveanum Baill. var. borealis (Euphor- 
biacécs). 

Somorokely (« petit somoro »). Croton Jennyanum Gris (Euphorbiacées)_ 

Somoro madinika (« petit somoro »). Croton brevispicatum Baill. (Euphor¬ 
biacées). '■ 

Soso (D. ; sosa : Dioscorea). Dioscorea Soso Jum. et Perr. (D.) (Dioscoréa- 
cées). 


(à suivre 



